
  



 

Электромагнитные поля 
Этот прибор соответствует всем стандартам в отношении электромагнитных 
полей. При правильном использовании согласно инструкциям этого Руководства, 
прибор безопасен, что подтверждено современными научными данными. 

 

 
Этот прибор отвечает требованиям директив 2014/30/ EU, 2014/35/EU . 
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A Введение 

Уважаемый клиент, 

Благодарим Вас за приобретение нашей продукции и выражаем 

уверенность, что она ответит всем вашим ожиданиям. 

Перед началом использования внимательно прочите это Руководство 

пользователя, чтобы оптимизировать рабочие параметры соковыжималки 

и избежать возможных проблем из-за неправильного использования в 

будущем. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A Введение 23 

B Информация по безопасности 24 

C Инструкции по использованию  25 

D Предупреждения  27 

E Безопасность  28 

F Снижение травмоопасности 28 

G Комплектация 29 

H Характеристики  29 

I Элементы управления и компоненты 30 

J Использование  31 

K Функции прибора 34 

L Советы  36 

M Меры предосторожности  37 

N Чистка  38 

O Поиск неисправностей 39 

P Утилизация 40 

Q Возможные неисправности  40 

R Декларация соответствия 40 

S Дополнительные предупреждения  41 

T Стандартные условия гарантии 42 

U Информационная таблица  83 

 

 
Производитель сохраняет право на изменения в технологии, конструкции и размерах 

устройства без предварительного предупреждения в целях улучшения 

прибора и / или конструкционных требований. 

 

 

 

 



B  Информация по безопасности 

Пояснение к условным обозначениям в Руководстве 

ОПАСНОСТЬ: Указывает на опасную ситуацию, которая 
может привести к серьезным травмам или смерти. 
Использование этого термина ограничено наиболее 
экстремальными ситуациями.  

ОСТОРОЖНО: Указывает на потенциально опасную 
ситуацию, которая может привести к серьезным травмам 
(и в экстремальных случаях к смерти).  

 

        ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: указывает на потенциально опасную 
ситуацию, которая может привести к травмам или 
повреждению оборудования. Знак также указывает на 
неправильный режим работы. 

 

 

 

важные предупреждения о 
безопасности перед использованием 

 
Внимательно прочтите это Руководство, т.к. 
оно содержит важную информацию для 
безопасной установки, эксплуатации и 
обслуживания. 
Сохраните Руководство для дальнейших справок. 

• Упаковочные материалы (пластиковые пакеты, 
полистиреновые коробки и т.д.) являются 
потенциальным источником опасности; держите 
их в недоступном для детей месте.  

 

Внимательно прочитайте эту инструкцию перед использованием. 
• Используйте этот прибор только по назначению и согласно 

этому Руководству. Предупреждения и Инструкции по 
безопасности в Руководстве не охватывают все 
возможные условия и ситуации. Вы должны использовать 
здравый смысл, быть осторожными и аккуратными при 
установке, обслуживании и управлении прибором. 
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C  Инструкции по использованию 
 

Для безопасной работы: 
• Перед каждым использованием проверяйте механическую 

целостность устройства и всех его компонентов. 
Корпус и компоненты не должны иметь трещин и 
разрывов. Защитная изоляция и штепсель силового 
провода не должны быть сломаны или иметь трещины. 
В подобном случае отключите прибор от сети питания и 
отправьте в сервисную службу на проверку. 

  Перед подключением к сети питания убедитесь, что 
напряжение сети отвечает требованиям, указанным на 
информационном ярлыке. 

• Безопасным считается только подключение к разъему сети с 
эффективным заземлением, отвечающим современным 
требованиям безопасности. 

• Для соблюдения этого требования мы рекомендуем обратиться к 
специалисту. 

• Производитель не несет ответственности за ущерб, вызванный 
отсутствием заземления. 

• Рекомендуется подключаться к электропитанию через 
дифференциальный выключатель (RCD) с током утечки не выше 
30 мA. 

• Не препятствуйте охлаждению во время работы. 

• Никогда не погружайте прибор, силовой кабель или штепсель в 
воду или другие жидкости. 

• Для отключения от сети, не тяните за провод. 

• Не храните и не используйте прибор на улице, при 
большой влажности или у воды. 

• Поставьте прибор на твердую горизонтальную 
устойчивую поверхность (не подходят: 
лакированная мебель, скатерти и т.п.). На прибор 
будут ставить чашки, кувшины и т.д.  

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 



 
 

    Разместите прибор в безопасном месте. 

  Под наблюдением и получив инструкции по 
безопасному использованию, а также понимая 
возможные риски, прибором могут 
пользоваться дети старше 8 лет и лица с 
ограниченными физическими, сенсорными и 
интеллектуальными способностями. 

  Детям без сопровождения взрослых запрещается 
проводить пользовательскую чистку и обслуживание. 

  Электроприбор – не игрушка! Используйте и храните 
прибор вне доступа детей; дети могут использовать 
прибор только под наблюдением, игры с прибором не 
допускаются. 

  Не перекрывайте доступ к силовому кабелю во время 
работы, чтобы быстро отключить прибор при 
необходимости. 
Не ставьте прибор под силовой разъем. 

  Поблизости не должно быть горючих материалов (таких 
как занавеси или обивка). 

    Не используйте устройство для очень твердой или 
волокнистой пищи (например, ревеня). 

   НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПРИБОР, ЕСЛИ ФИЛЬТР-КОНУС (3) СЛОМАН 
ИЛИ СЛЕГКА ПОВРЕЖДЕН. 

• Конус (3) очень хрупкий компонент; запрещается 
пользоваться даже слегка поврежденной корзинкой. Если 
прибор используется часто, меняйте корзинку не реже 
одного раза в год. 

 
• Не засовывайте пальцы в подающее отверстие крышки, 

это может привести к травме. 

  Сначала выньте провод питания из сети, только после 
этого снимайте крышку (2) с корпуса мотора (7). 

 

 

 

 

 
 



 

После каждого использования отключайте провод питания от сети.  

Поставьте прибор в дали от кранов и раковин. 

  Для диагностики и ремонта ОБЯЗАТЕЛЬНО передавайте прибор 
авторизованному дилеру. 
Любые технические работы на приборе, выполненные не 
авторизованным дилером приводят к отказу от гарантии. 

  Используйте это устройство только по назначению: для 
выдавливания сока (из свежих фруктов и овощей) для 
полупрофессионального использования. 
Любое другое использование считается нецелевым и потому опасным. 
Производитель не несет ответственности за возможный ущерб, 
вызванным ненадлежащим, неправильным или неразумным 
использованием.  

    Только для полупрофессионального использования. Не 

допускайте непрерывного использования с перегрузкой, чтобы 
избежать перегрузки двигателя! Необходимо делать перерывы в 
работе устройства для охлаждения двигателя и не перегружать  
продуктами. 

 

D  Предупреждения 

  Для снижения риска возгорания, поражения электрическим 
током и получения травм при использовании устройства 
соблюдайте основные меры предосторожности, включая 
следующие: 

• Если провод питания поврежден, он должен быть заменен 
изготовителем, его сервисным агентом или аналогичным 
квалифицированным персоналом для того, чтобы избежать 
опасности. 

• Не используйте и не храните этот прибор на улице. 
• Не используйте этот прибор у воды, во влажном подвале или у 

бассейна. 
• Не подключайте прибор к сети через внешний таймер или пульты 

управления. 



 



 

• Не устанавливайте этот прибор вблизи нагревателя, горючих 
материалов, во влажном, маслянистом или пыльном месте, в месте, 
подверженном воздействию прямых солнечных лучей и воды или 
где возможна утечка газа, а также на неровной поверхности. 

 
• Не брызгайте летучими веществами, такими как инсектициды, на 

поверхность прибора. 
 

• Перед чисткой прибора обязательно выключайте его из сети 
питания. 

 

• Для предотвращения перегрева прибора не используйте непрерывно 
прибор дольше двух минут. Если необходимо обработать большое 
количество пищевых продуктов, чередуйте максимальное время 
работы в две минуты с паузой не менее одной минуты. 

 

Е  Безопасность 
• Не пытайтесь ремонтировать устройство. 

  Неправильное использование травмоопасно! 

Не касайтесь подвижных частей. 
Перед заменой дополнительных устройств и прикасанием к 
подвижным частям выключите прибор и отключите его от сети. 

 

F  Снижение травмоопасности 
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЗАЗЕМЛЕНИЯ 

• Это устройство требует заземления. В случае короткого замыкания 
заземление снижает риск поражения током, так как ток стекает по 
специальному проводу. Кабель прибора имеет заземляющий 
провод и контакт на штепселе. Подключайте прибор к правильно 
установленной и заземленной розетке. 

  Опасность поражения током. Неправильное использование 
заземления может привести к удару электрическим током. 
Перед подключением к сети правильно установите и 
заземлите прибор. 
Не разбирайте прибор. 

 
 



 
• Обратитесь к квалифицированному электрику или в сервисную 

службу, если инструкции по заземлению не полностью поняты или 
если существуют сомнения относительно того, правильно ли 
заземлено устройство 

• Если необходимо использовать удлинитель, используйте только 3-
жильный удлинитель. 

• Не оставляйте провод питания в доступном для детей месте. 

  Не проводите провод питания по полу, так как есть 
возможность споткнуться и потянуть прибор на пол.  

   Защитный выключатель на корпусе мотора (7) 

блокирует запуск, если крышка (2), приемный 
контейнер (4) и ручки (5) находятся не на месте 

Не используйте защитный выключатель для управления 
прибором. 

 
 

 

G  Комплектация 

• Прибор 

• Руководство пользователя 

• Контейнер для сока на 1 л  

 
 

• Емкость для мезги 

• Проталкиватель 

 
 

H  Характеристики 
 Размеры прибора (Д х Ш х В):.....................................см  30 x 25 x 41 

 

 Вес прибора (приблизительный): …..................................кг   3,6 

 

 Электрические характеристики блока мотора 

Напряжение: ................................................................. В~    220-240 

Частота: ...................................................................... Гц    50-60  

Мощность :................................................................... Вт    800 

Скорость:............................................................... об/мин     8000 - 18000 

 
 
 
 

 
 



I  Элементы управления и компоненты 
1) Проталкиватель 

2) Прозрачная крышка 

3) Конус (лезвие) 

4) Приемный 
контейнер 

5) Ручки 

6) Ножки 

7) Корпус мотора 

8) Носик подачи сока 

9) Панель управления 

 

10) Поворотный паз 

11) Защитный выключатель 

12) Градуированный контейнер для сока 

13) Емкость для мезги 

14) Кнопка включения ON/OFF   
15) Кнопка выбора функции  

16) Кнопка импульсного режима PULSE 

17) Кнопка включения/выключения START/ STOP 

18) Дисплей 
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J  Использование 
 

 

СБОРКА 
 

Защитный выключатель (11) гарантирует безопасность пользователя: если ручки (5) 

не защелкнуты на крышке (2), то мотор не включается. 

 

 
   При первом использовании и после 

долгого простоя тщательно  

очистите все детали (См. J «Чистка»). 

 
 

• Промойте все детали, кроме корпуса мотора (7), горячей водой и обычным 

моющим средством для посуды. Как следует ополосните и высушите все 

детали перед использованием.  

 
    Перед использованием убедитесь, что конус (3), крышка (2) и 

приемный контейнер (4) целы и не имеют трещин. 
 

☞  Не снимайте маленькие острые лезвия на основании 
конуса (лезвия) (3). Они очень острые. 

 
 

 
 

 

 
 

 
 



 

Для правильной сборки прибора: 
 

  Снимите все наклейки и ярлыки. 

  Перед сборкой соковыжималки убедитесь, что провод питания НЕ 
подключен в розетку. 

 
1. Поставьте прибор на устойчивую и 

ровную поверхность так, чтобы все 

ножки (6) надежно стояли на ней. 

 

2. Поставьте приемный контейнер (4) 

корпус мотора (7). 

Вставьте конус (3в поворотный паз (10) и 

нажмите, чтобы закрепить. 

 
 

    Убедитесь, что конус (3) 
надежно закреплен в пазу (10). 

 
 
 

 
3. Наденьте прозрачную крышку (2) на корпус 

(7). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I
n

d
u

s
t
r
i
a
l
 J

u
i
c
e
r

 



 
4. Закрепите крышку (2) ручками (5); на правильное крепление указывает щелчок. 

 
 

  Защитный выключатель 

(11) на корпусе (7) 
и на приемном 
контейнере (4), 
блокирует мотор, если 
контейнер (4) и крышка 
(2) не встали на место. 
Не управляйте прибором 
с помощью защитного 
выключателя (11). 

 
    Если снять крышку (2), 

прибор останавливается 
(срабатывает защита). 

 

5. Поставьте контейнер (12под 

носик (8). 

6. Поставьте емкость (13) с 

другой стороны прибора. 
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K Функции прибора 
 

1. Подключите вилку к электрической розетке, 
убедившись, что напряжение сети соответствует 
напряжению, указанному на этикетке прибора. 

 
 

 

 
2 Нажмите кнопку включения ON/OFF  (14), загорается дисплей. 

3 Нажимайте кнопку  (15), чтобы выбрать функцию. По умолчанию выбрана 

функция 3. 

1 Мягкие фрукты (виноград, помидоры, дыня и т.д.) 

2 Сельдерей, лимон, арбуз, цитрусы 

3 Яблоко, груша, персик 

4 Морковь, чеснок, свекла 

5 Твердые фрукты и овощи (гранат, картофель и т.п.) 

 
4 Нажмите кнопку START (17), чтобы запустить прибор. 
5 Помойте фрукты (овощи) и нарежьте их на кусочки, которые пройдут через 

впускное отверстие крышки (2). 
6 Убедитесь, что контейнеры (12) и (13) установлены правильно. 
7 Положите нарезанные кусочками продукты в трубку подачи крышки (2). 
8 Вставьте проталкиватель (1) в отверстие трубки и дайте ему опуститься. 
9 Несильно нажмите на проталкиватель, чтобы облегчить выжимание сока. 

 

 
 
 
 

 
 

    

 

 



 

    Не оказывайте чрезмерного давления на проталкиватель, 
так как это может негативно повлиять на конечный 
результат, и даже заклинить конус (3). 

☞  никогда не просовывайте пальцы или посторонние 
предметы в трубку подачи. 
используйте ТОЛЬКО проталкиватель (1). 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

10 Кнопка PULSE включает максимальную скорость. Если отпустить эту кнопку, 

прибор останавливается и дисплей показывает функцию 3. 

11 Если во время работы выбрана другая функция, прибор останавливается. 

Нажмите START, чтобы снова запустить прибор. 

12 Нажмите кнопку ON/OFF  (14), чтобы выключить устройство. 

 

 
13 Опустите носик (8), чтобы сок мог 

стечь. 

 
    Поднимите носик (8), чтобы 

приостановить выход сока. 
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14 Выключайте прибор после использования или когда приемный контейнер 

(4) или емкости (12) и (13) заполнены. 
15 Снимите крышку (2) и очистите от отходов.  

После обработки всех ингредиентов и после того, как сок перестал течь, 
выключите прибор и подождите, пока конус (3) перестанет вращаться. 

16 После обработки всех ингредиентов и прекращения выхода сока поднимите 
носик (8), выключите прибор и подождите, пока конус (3) перестанет 
вращаться. 

    Надавливайте на кусочки фруктов проталкивателем (1) 
непрерывно и с одинаковой силой, не превышающей прибл. 1 
кг. Особенно важно отсутствие резких изменений, они 
ухудшат качество выжимки. 

 
    После 2 минут работы устройства сделайте перерыв 

приблизительно на 1 минуту, затем можно пользоваться 
прибором снова.  

17 Повторив эти действия 3 раза, поставьте прибор на паузу примерно на 5 
минут и не включайте его снова, пока не остынет мотор. Это увеличивает 
длительность и эффективность работы прибора. 

 

 

 

L Советы 
1.  Используйте свежие фрукты и овощи, поскольку они содержат больше 

сока. Ананас, свекла, черенок сельдерея, яблоки, огурцы, морковь, 
шпинат, дыня, томаты, гранаты, апельсины и виноград особенно подходят 
для обработки на центрифуге. 

2.  Нет необходимости удалять тонкую кожицу. Счищайте только толстую 
кожуру, такую как на апельсинах, ананасах и сырой свекле. Удалите также 
косточки/семечки, так как они могут иметь плохой вкус и повредить диск 
фильтра/терки. 

3.  Когда вы готовите яблочный сок, помните, что плотность яблочного сока 
зависит от сорта яблока. Выберите сорт яблока, которое производит ваш 
любимый сок. Яблочный сок очень быстро темнеет. Для замедления этого 
процесса добавьте несколько капель лимонного сока. 

4.  Фрукты, содержащие крахмал, такие как бананы, папайи, авокадо, инжир и 
манго, не пригодны для центрифужной обработки. Для этих фруктов 
используйте блендер. 

5. Листья и черешки листьев (например, салат) также могут быть обработаны 
в центрифуге. 

6.  Пейте сок свежевыжатым. Через даже короткое время на воздухе сок 
теряет свой вкус и свое питательную ценность. 

7.  Для получения максимального количества сока нажимайте на 
проталкиватель медленно. 

8. Центрифуга не подходит для обработки очень твердых и/или волокнистых 
фруктов, фруктов, богатых крахмалом, например, сахарного тростника. 

 
 

 
 



 
9. Для наилучшего результата чистите конус после каждых 300 г винограда, 

яблок или смородины. 

10. Соки можно готовить из разных фруктов и овощей, не моя каждый раз 

центрифугу. Их вкусы не смешаются. 

11.  Выпивайте сок вскоре после приготовления, чтобы сохранить его на несколько 

часов, добавьте лимонный сок.  

 

    Включайте функцию «PULSE» не дольше, чем на 2 секунды 
и/или для операций, которые необходимо постоянно 
проверять, даже при обработке пищи. 

 

 

M  Меры предосторожности 
1. Перед использованием, поместите устройство на устойчивую и ровную 

поверхность и запустите согласно инструкциям. 

2.  Перед выжимкой убедитесь, что конус (лезвие) и штырь надежно установлены 

на своем правильном месте и что конус (лезвие) не трется о прозрачную 

крышку. Установите прозрачную крышку, плотно закройте ручки до щелчка, 

затем включите прибор. 

3. Во время отжима убедитесь, что в приемном контейрере не скаплвается 

излишек сока и мезги. Если контейнер переполнен, отключите прибор от сети 

питания и очистите контейнер перед дальнейшим использованием устройства.  

4.  Во время использования не открывайте крышку. Если прибор подключен к 

сети, не вставляйте руки или посторонние предметы в трубку подачи, так как 

это может привести к травмам и повреждению прибора.  

5. Для увеличения срока службы прибора, мотор оборудован защитой от 

перегрева. Если мотор долго включен или перегружен, по достижении 

заданной температуры подача тока автоматически отключается. В этом случае 

выньте штепсель из розетки и дождитесь, когда мотор остынет (около 30 

минут) перед повторным использованием устройства. 

 

☞ Категорически запрещается дезинфицировать какие-либо 
детали прибора при высоких температурах или 
подвергать их дезинфекции паром или кипячением. 

 

 

 
 

 

 

 
 



 

 

N  Чистка 

  Перед тем, как чистить прибор, 
обязательно вынимайте штепсель из 
сетевой розетки. 

 
    Не используйте для чистки прибора жесткие губки, 

абразивные моющие средства или агрессивные жидкости, 
такие как спирт или ацетон. 

 

1. Удобнее чистить прибор сразу после использования. 
2. Отключите прибор. Выньте штепсель из сетевой розетки и дождитесь 

остановки конуса (лезвия) (3). 

 

☞  Не трогайте маленькие острые лезвия на 
основании конуса (3). Они очень острые. 

1 Разбирайте прибор в этом порядке: 
a. Снимите контейнеры (12) и (13). 
b. Снимите проталкиватель (1). 
c. Отстегните ручки (5) и освободите крышку (2). 
d. Снимите крышку. 
e. Снимите приемный контейнер (4) с конусом (лезвием) (3). 
f. Вымойте эти детали в горячей воде мягкой губкой и жидким моющим 

средством для посуды. 
g. Промойте все детали большим количеством проточной воды и затем 

высушите. 

 

    Детали из нержавеющей стали 
(конус/лезвия 3) можно мыть в 
посудомоечной машине (макс. 
температура  65°C). 

 

h. Очистите корпус устройства (7) влажной тканью. 

 

  Не погружайте корпус (7) в воду и не промывайте его 
под струей воды. 

    Не используйте жесткие губки, абразивные или едкие 

моющие средства. 

    Перед подключением штепселя в сетевую розетку, 
полностью высушите прибор и все его детали. 

 
 



 

КОНУС (ЛЕЗВИЕ) (3): 
 

1. Не используйте жесткие щетки и 

абразивные или едкие моющие 

средства. 

2. Чистите конус сразу после 

использования тканью или мягкой 

щеткой (на подобие зубной). 

 
 

☞  Не трогайте маленькие острые лезвия на 
основании конуса (3). Они очень острые. 

 

 
 

O  Поиск неисправностей 
В этой главе приведены самые частые проблемы, которые могут возникать при 

использовании центрифуги.  

 
 

ПРОБЛЕМА РЕШЕНИЕ 
 

- Прибор оборудован защитной 

системой. 

Если прибор собран неправильно, 

оно не включится. 

Выключите прибор и проверьте 

правильность сборки.  

- Прибор не работает. 

- Корпус прибора (7) плохо пахнет - Это нормальное явление. 

при первых нескольких Если прибор продолжает неприятно 

включениях. пахнуть после первых нескольких  

включений, проверьте количество 
обрабатываемых продуктов и время 
работы устройства. 

- Конус (лезвие) (3) заклинен. -   Отключите прибор и очистите трубку 

подачи и конус (лезвие) (3), 

используйте меньшее количество 

продуктов. 

- Конус (лезвие) (3) касается - Выключите прибор и  отключите 

трубки подачи или сильно   провод питания от сети. 

вибрирует при работе. Конус (лезвие) (3) должен быть 

правильно установлен. 

Конус (лезвие) (3) должен быть 

надежно закреплен в поворотном пазу. 

Убедитесь, что конус (лезвие) (3не 

поврежден. 
 

 

 



 

P  Утилизация 

• Если Вы решили выбросить прибор, отвезите его на место приема 

вторсырья в соответствии с местным законодательством (местные правила 

и нормы можно узнать у представителей местного самоуправления). 

Q Возможные неисправности 

• В случае неисправности обращайтесь в официальный сервисный центр ил 

к официальному дилеру. 
 

R  Декларация соответствия 
 

 

 

  

  

Маркировка на изделии и в его документации указывает на то, 

что данное изделие не должно выбрасываться вместе с другими 

бытовыми отходами по истечении срока его службы. 

Для предотвращения возможного ущерба окружающей среде или 

здоровью человека от неконтролируемого выброса отходов 

пользователю рекомендуется отделить его от других видов 

отходов и ответственно утилизировать его в целях содействия 

устойчивому повторному использованию материальных 

ресурсов. Бытовые пользователи должны связаться либо с 

розничным продавцом, где они приобрели этот прибор, или с 

местным государственным учреждением для получения 

подробной информации о раздельном сборе и переработке для 

этого типа продукции. 

Компании-пользователи должны связаться со своим поставщиком 

и проверить условия договора купли-продажи. 

Этот прибор не следует смешивать с другими производственными 

отходами. 

Изготовитель заявляет ответственно заявляет, что 

продукция, описанная в настоящем «Руководстве по 

эксплуатации», отвечает основным требованиям 

соответствующих директив ЕС. 
Полный текст декларации соответствия предоставляется по запросу. 

 

 
Via Giovanni XXIII, 11 

 

Tel. +39 031 722819 

Fax +39 031 722825 

info@rgv.it 

 



 

S Дополнительные предупреждения 
 

- Упаковочные материалы (пластиковые пакеты, полистиреновые коробки, 

гвозди и т.д.) являются потенциальным источником опасности; держите их 

в недоступном для детей месте.  

- Перед подключением к сети питания убедитесь, что данные на 

информационном ярлыке соответствуют напряжению сети. 

Информационный ярлык находится на дне прибора. 

- Если сетевая розетка и штепсель провода питания не подходят друг другу, 

вызовите специалиста для замены розетки на подходящую. Специалист 

также должен удостовериться, что сечение провода достаточное для 

потребляемой прибором мощности. 

- Мы не рекомендуем использовать удлинители с одной или несколькими 

розетками, переходники или адаптеры. Если их использование абсолютно 

необходимо, используйте только отвечающие современным требованиям 

безопасности простые или многорозеточные переходники и удлинители, не 

превышая ограничений по нагрузке. 

- Использование электрических приборов подразумевает соблюдение 

нескольких базовых правил. В частности, 

- Не используйте и не прикасайтесь к прибору влажными руками или 
голыми ногами. 

- Не тяните за провод питания, чтобы отключит прибор от сети. 

- Не позволяйте детям или людям с особыми потребностями пользоваться 
прибором без присмотра. 

- При отказе и/или неисправности отключите прибор и не пытайтесь его 
ремонтировать. Обратитесь в ремонтную службу официального дилера. 
Несоблюдение этого правила нарушает безопасность прибора.  

- Если вы решили больше не пользоваться прибором, приведите его в 

нерабочее состояние: отключите провод от сети питания и затем отрежьте 

провод. 

Мы также рекомендуем обезопасить представляющие угрозу части 

прибора, так как дети могут использовать выброшенный прибор для игр. 

 

- Устанавливайте прибор согласно инструкциям производителя. 

Неправильная установка может привести к травмам людей, животных 

или ущербу собственности, за которые производитель ответственности 

не несет. 

 

- Чтобы избежать опасного перегрева, мы рекомендуем полностью 

разматывать провод питания и использовать прибор, как указано в 

«Инструкциях по использованию». 

- НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ прибор подключенным к сети питания. Когда вы не 

пользуетесь прибором, вынимайте провод питания из сетевой розетки. 

 
 
 
 

 
 



 

T Стандартные условия гарантии 
 
Эта гарантия не ограничивает ваши законные права в соответствии с Итальянским 

Законодательным декретом 02/022002, п. 24. Этой гарантией производитель 

предлагает покупателю обращаться в пункт продажи, который выполнит 

восстановление быстро, безопасно и качественно. 

Настоящая гарантия действует независимо от доказательств того, что дефект, 

возникший в результате дефектов изготовления, присутствовал на момент 

покупки устройства, за исключением случаев, предусмотренных в пункте “d” 

настоящего текста. 

a) Срок действия гарантии: 24 месяца с даты покупки. 

После первых 12 месяцев гарантии, магазины принимают на себя управление 

гарантией на прибор, которая действует не дольше 12 месяца законной 

гарантии в строгом соответствии с Итальянским Законодательным декретом 

02/022002, п. 24. 

b) Действительность гарантии: В случае обращения за помощью гарантия 
действительна только при предъявлении гарантийного талона вместе с 
документом, действительной квитанцией, с указанием идентификационных 
данных продавца, товара и даты совершения покупки. 

c) Продление гарантии: Ремонт НЕ останавливает и НЕ меняет срок действия 
гарантии, которая будет аннулирована по истечении законно установленного 
срока. 

d) Ограничения гарантии: 

Гарантия не покрывает ущерб, вызванный следующими факторами: 

- халатность, некомпетентность, безрассудство и неосторожность в 

использовании (несоблюдение правил данного руководства); 

- техническое обслуживание, не описанное в настоящей брошюре или 

выполняемое неофициальным сервисом; 

- вмешательство в работу и конструкцию для увеличения мощности или 

производительности прибора; 

- неправильная установка (источник питания с напряжением, отличным 

от указанного на паспортной табличке и в данном буклете); 

- неправильное использование прибора; 

- повреждение из-за нормального износа компонентов, ударов, падений, 

повреждений при транспортировке. 

- гарантия не распространяется на ремонт/замену деталей, 

подверженных износу при нормальном использовании изделия (крючки, 

месители, лезвия, ремни, штепсель и т.п.). 

e) Расходы: В случаях, не предусмотренных гарантией, производитель 
оставляет за собой право взимать с заказчика стоимость ремонта или замены 
прибора. 

f) Ответственность производителя: Изготовитель не несет ответственности за 
любой ущерб, прямой или косвенный, людям, имуществу или домашних 
животным в результате несоблюдения всех требований, изложенных в 
настоящей брошюре «Руководство по эксплуатации» и касающихся, в 
частности, предупреждений по установке, использованию и техническому 
обслуживанию. 

Контактные данные сервисной службы 
Tel. +39 031 722819 Fax +39 031 722825 info@rgv.it      www.rgv.it 



 

U Информационная таблица 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



  
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 

Без заполнения формы ниже гарантия не действительна: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Импортер: 

R.G.V. srl 
Via Giovanni XXIII, 11 22072 Cermenate (CO) - Italia 

Tel. +39 031 722819 / fax +39 031 722825 

e-mail: info@rgv.it 

www.rgv.it 

Ed.: 08/2017 

 

 


